[Tpunoxenue 2.2

KOHTPAKT HOCTABKU CONTRACT FOR EQUIPMENT
OBOPYIOBAHUSI SUPPPLY
r. boGpylick " " 20 r. | Bobruisk " " 20
, HMeHyemMoe Messrs. , hereinafter

nanee IlpomaBew, B nwie ,
JEHCTBYOLIETO Ha OCHOBAHUH

, C ONHOHA CTOPOHBI, H
OTtxpeITOE aKUMOHEPHOE 00111eCTBO
«benmunay, HMEHyEMOE nanee
IToxynarens, B e

b

IOEUCTBYIOLIETO Ha OCHOBaHUH

, C Jpyrod  CTOpPOHEI,
samounny  Hactosuuit  KoHrpakt o
HIDKECIEAYIOLIEM :

referred to as “The Seller” in the person of
, acting on the basis of the

, on the one hand, and
“BELSHINA” Joint Stock Company,
hereinafter referred to as “The Buyer” in
the person of ,
acting on the basis of , on the
other hand, have concluded the present
Contract as follows:

1. IPEAMET KOHTPAKTA "
OBBEM IIOCTABKH

1.1. TlpomaBen W3roTOBUT M IOCTABUT
[loxymarenro Ha YCIOBHIX
(UMuxorepmc — 2020) obopynoBaHue MO
crieliiHUKaIUy U TEXHUYECKHM YCIOBUAM
cormacHo [lpunoxenuto N, 3amacHeie
yactu coriacHo Ilpunoxenvio N o
uHctpyment cornacHo Ilpunoxenno N
K HAacTOSIIEMY KOHTPAKTYy.

1.2. JIns obecreyeHuss HOPMaJbHOW U
GecrniepeOoiiHOif  paGOTBHl  IOCTABIIEMOIO
000pyIOBaHUS C NPOM3BOAUTENLHOCTBIO U
IpYTUMH NoKa3aTeNsIMH,
npenycMoTpeHHBIMU B [Ipunoxenna N
K HacTosmeMy KoHTpakry, IIponaserr
obs3yercs:

1.2.1. Ilepemare Ilokymaremo  BeCh
MMEIOUIMICS Y HErO OIBIT, 3HaHUSA ¥ "HOY-
xay" 1O OKCIUlyaTallMd H  PEMOHTY
IIOCTaBJIIEMOro 000py IOBAHUS.

1.2.2. Ob6ecrieuntpr ~ oOyueHue  Ha
1oCTaB/IsIeMOM OOOpYZOBaHUM IIEpCOHANA
JI0 COTJIACOBaHHOM CTOPOHAMU NPOrpaMMme,
IPeNOCTABUB B HEOOXOIMMBIX CIydYasx
IepeBOJUNKa,  Iepenarb  Opd  3TOM
HEOOXOIUMBIE 3HAHWS II0 IPAaBUILHOMY

MOHTAaXY, HICITOJIB30BAHUIO n
SKCIUTyaTalu 000pyAOBaHMUS.
1.2.3. IlocraBuTh  3amacHBIE  YacTH,

II03BOJISIIOINME HOPMalbHO paboTaTh Ha
000pyIOBaHUM B TE€YEHHE HE MEHEe _
J€T [OCle KCTEYEHHS TapaHTHHHOro
niepuoza.

1.3. O6yuenue crnienuanuctos [loxkymarens
AvneT OCVITIECTRIITHCH HA U 3a

1. CONTRACT SUBJECT AND

VOLUME OF DELIVERY
1.1. The Seller shall manufacture and
deliver to the Buyer
on terms
(INCOTERMS 2020), Equipment under
specification and technical requirements
according to Appendix No. __, spare parts
according to Appendix No. _ , and tools
according to Appendix No. _  to the
present Contract.
1.2. To ensure normal and trouble-free
operation of the delivered Equipment with
productivity and other specifications
stipulated in Appendix No to the
present Contract, the Seller undertakes:

1.2.1. to share with the Buyer all available
experience, knowledge and "know-how" in
operation, maintenance and repair of the
delivered Equipment.
1.2.2. to ensure training of the Buyer’s
personnel to master operation of the
delivered Equipment in accordance with
the program coordinated by the Parties, to
provide interpreter if required, to impart at
that all necessary knowledge on correct
installation, usage and operation of the
Equipment.
1.2.3. to deliver spare parts for not less than
years of normal operation of the
Equipment after the Guarantee period
expires.

1.3. Training of the Buyer’s personnel will
be carried out at




cyer B COOTBETCTBHU C
cornacoBaHHOi CTOpOHaMHu IpPOrpaMMOii
o0y4yeHUs TNPUBEICHHOW B IPUWIOKEHUU
Ne JAHHOI'O KOHTPAKTa.

1.4. TlpomaBen; oTBeuaeT 3a LIEHMOHTAK,
ycKo-Hanaaky o0opyaoBaHus 1 o0ydyeHue
cnermanucros [Toxynaresns.

and at the expense of in
accordance with the coordinated training
program approved by the Parties and set
forth in Appendix No. to the
present Contract.

1.4. The Seller bears responsibility for
installation supervision and commissioning
of the Equipment and the training of the
Buyer’s personnel.

2. IEHBI 1 OBIIASI CTOUMOCTD
2.1. OOmas croumocTh 00OpyIOBaHUS,
3aIaCHBIX Jacrei, MHCTPYMEHTA,
TEXHHUYECKON [OKYMEHTAIlMM H YCIYr B
obbeMe HACTOSILIETO KOHTpaKTa
COCTaBJISIET:

2. PRICES AND TOTAL VALUE
2.1. Total value of the Equipment, spare
parts, tools, technical documentation and
services in the scope of the present
Contract makes:

( )

( )-

2.1.1. Bamora
, BaJIoTa

KOHTpaKTa
TIarexka

2.1.2. HcTounnk puHAHCUPOBAHUI:

2.2. llensl 1o TMO3UIMAM YKasaHbl B
IMpunoxennmsaix N

23. lensl TtBepaeie u
H3MEHEHMIO.
2.4. lenw

HE ITOAJICIKAT

IIOHUMAIOTCS. Ha YCJIOBUAX
(Unaxotepmc-2020) BIrOUas
CTOUMOCTH  YIIaKOBKH, MAapKHPOBKH U
IPYTHUe PacXobl IO MOCTaBKE.

2.5. Bce Hanoru, TaMmoyKeHHBIE MOIUIMHEL 1
npoune cOOpBl € rpy3a, B3UMaeMble Ha
Tepputopun crTpansl [IpomaBua u Ha
TEPPUTOPUM CTPaHbl TPAH3UTa OIUIAUMBAET
[IponaBen, Ha  TEPPUTOPUM  CTPaHbBI
IToxynarens — 3a cuet [lokynarens.

2.6. Bce 1eHbl, yka3aHHBIE B HACTOALIEM
KOHTpaKTe, ITIOHUMAIOTCA KaK  IEHBI
YUCThIE, TaK KaK B HUX HE BKIHOYEHEI
KaKue-J1u00 cOopml, TIOIIJTAHEBL,
o0s;3aTenbCTBA MM Kakue-mubo  Apyrue
HaJloru U cOOpEHI, MPSIMBIE WM KOCBEHHBIE,
HacTosIue Wik OynayImue, MOIIexKallue

omrare Ha Teppuropun IlpomaBma u
CBSI3aHHBIE C WCIIOJTHEHUEM HACTOALIEIO
KOHTpAaKTa.

2.7. OOuwias  CTOMMOCTH  KOHTpaKTa
BKJTFOYAET B celbst CTOMMOCTD
o00pyaOBaHUs, CTOMMOCTH  3alaCHBIX

4yacTell ¥ MHCTpyMEeHTa i 000pyA0BaHuUs,
CTOMMOCTh IIe()MOHTaXKA, ITyCKO-HalaaKK
u o0ydenus nepconana [lokynarens, tapy,
yNaKOBKY, MapKUpOBKY, CTOMMOCTh
TEXHUYECKOI JTOKYMEHTAIHH,

MAATTATTANTYITIATIIAYY TN A TTA

2.1.1. Contract currency

, payment currency

2.1.2. Source of funding

2.2. Itemized prices are stated in Appendix
No. .

2.3. Prices are fixed and not subject to any
changes.

2.4. Prices are understood on

terms (INCOTERMS-2020) including the
cost of packing, marking and other delivery
expenses.

2.5. All taxes, costs and customs duties
levied on the Goods on the territory of the
Seller and on the territory of the country of
transit are paid by the Seller, the same on
the territory of the Buyer is paid by the
Buyer.

2.6. All prices stated in the present
Contract are understood as clean, without
any charges, duties, obligations or any
other taxes and dues, direct or indirect,
present or future, subject to being paid on
the Seller’s territory and connected with the
fulfillment of the present Contract.

2.7. Total value of the Contract includes
cost of the Equipment, spare parts and tools
for the Equipment, cost of installation
supervision, commissioning and training of
the Buyer’s personnel, tare, packing,
marking, cost of technical documentation,
transportation of the Goods to




3. IIOPAAOK PACUETOB
3.1. B reuenun __ OaHKOBCKHX JHEH
T0CTIe TIOAMUCAHNS KOHTpaKTa 00eMMHU
Croponamu, ITposasen npeqocTaBuT
[Toxymnarento 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO
BO3BpaTa aBAaHCOBOI'O IJaTeka B popmare
CBU®DT coolmenyst, BEIIaHHOM OaHKOM
Ilponasua B mosb3y [Toxynarens B
pazmepe 30% cToMMOCTH KOHTpaKTa B
10aHsx. [Ipy ycrnoBuM BaIIOTHl KOHTPAKTa —
eBpO, OAHKOBCKasl rapaHTHs
IPEIOCTABISETCS B I0AHAX I10 KypCy
[HenrpansHoro bauka KHP na naty
BBICTAaBJICHUS! O0AHKOBCKOU rapaHTUH YTO
COCTaBIISET , Ha coy4au
PacTOpXKEHHS KOHTPAKTa 10 MHULMATHBE
[Iponasua, 1ubO0 N0 MHULIMATHBE
[ToxynaTens TOJBKO U3-3a TOTO, YTO
[Tpomaent He BBHIIOTIHMIL YCIOBUS
HACTOSILErO KOHTPAKTa, TU00 HapyIUeHHS
[TponaBLOM CPOKOB UCTIOTHEHUS
00513aTEIBCTB 11O ITOCTABKE.
Barora 6aHKOBCKOU rapaHTuy - I0aHb.
Texct 6aHKOBCKOI rapaHTUM JOKEH OBITH
cornacosad ¢ [lokynarenem o ee

OTKPBITHA.
Cpoxk neiicTBus JaHHOH OaHKOBCKON
rapa’Tuy — MeCsILIEB C JaThl

OTKPBITHSI TapaHTUH, CPOK OKOHUYAHUS
rapaHTUd NpeBsiinaeT Ha 30 KaneHaapHbIX
IHel GakTU4ecKoi IoCTaBKu
obopynosanus DAP r. bobpyiick
(Uukorepmc-2020).
3.2. B Teuenun ___ 0aHKOBCKUX JHEH,
TIOCIIE MOJIyYeHUs] OpUruHaIa OaHKOBCKON
rapaHTuy, yKa3aHHOW B I1. 3.1., 1
OpHTHHAJIa cueTa Ha Iuiatex, [Tokynarens
coBepaeT B aapec [IponaBna aBaHCOBBIN
marex B pazmepe 30% ot obieit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABIIAET

. Omnara ocy1ecTBisercs B
I0aHAX HA CyMMY OaHKOBCKOW rapaHTHU Ha
BO3BPAT aBAHCOBOTO IUIATEXKA, BEIAAHHON B
coOTBeTCTBUH € 1.3.1., 0AHKOBCKUM
NepeBoIoM Ha pacueTHbI cuet IIponasua.
33.3a Mecsla nepel OTIpaBKoi
obopynosanus [Ipogasen mpexocTaBUT
[ToxynaTemo 6aHKOBCKYIO rapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOI'O IIaTeXKa B hopmare
CBUDT coobiieHus, BEIIaHHON OaHKOM
[Iponasua B nons3y Ilokynarens B
pasMepe 60% cTOMMOCTH KOHTpPAKTa B
roarsx. [Ipu ycnoBuM BatOTEl KOHTpaKTa —

AnmA RATITrANATFAa TarNATIMIX T

3. METHOD OF SETTLEMENTS
3.1. Within business days after
signing the Contract by both Parties the
Seller shall provide the Buyer with the
advance payment bank guarantee in SWIFT
message format issued by the Seller’s bank
in favour of the Buyer, equal to 30 % of the
contract price in RMB. In case the Contract
currency is EURO the bank guarantee shall
be provided in RMB at the exchange rate of
the Central Bank of the People's Republic
of China as of the bank guarantee issuing
date which amounts to in the
event of the Contract termination by the
Seller or by the Buyer only due to the fact
that the Seller has not fulfilled the terms
and conditions of the present Contract or
the Seller has breached the deadline for
fulfilling delivery obligations.

The bank guarantee currency shall be
RMB.
The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.
The bank guarantee shall be valid within
months from the date of its
opening. The expiry date of the bank
guaranty shall exceed the actual delivery
date of the Equipment on DAP Bobruisk
terms (INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.2. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.1. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 30 % of the total
contract price amounting to

payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.1. by TT to the Seller’s account.

The

3.3. months before the shipment of
the Equipment the Seller shall provide the
Buyer with the advance payment bank
guarantee in SWIFT message format issued
by the Seller’s bank in favour of the Buyer,
equal to 60 % of the contract price in RMB.
In case the Contract currency is EURO the
bank guarantee shall be provided in RMB

at tha avrhanae rate nf the (CMantral Ranls Af




NPEJOCTAaBIsAETCS B IOAHAX I10 KypCy
Lentpansuoro banka KHP na naty
BEICTABIICHUS 0AHKOBCKOM rapaHTUU YTO
COCTaBNSET

BamoTa 6aHKOBCKO# rapaHTuy - F0aHb.
Texct 6aHKOBCKOM rapaHTHH JOKEH OBITh
corntacoBa ¢ [lokynarenem 1o ee
OTKPBITUS.

Cpox aeiicTBUS JaHHOU OaHKOBCKOIMA
rapasTHy — MecsIIa ¢ 1aThl
OTKPBITUS TAPAHTHH, CPOK OKOHYAHUA
rapaHTiy npessimaeT Ha 30 KaJeHIapHBIX
JHEH (akTHueCcKOoW NOCTABKU
obopynoBanus DAP r.bobOpyiick
(Uukotepmc-2020).

3.4. B TeueHuu OaHKOBCKHX JIHEH,
TI0CJIE TIOJTYUYECHMS OpUruHana 6aHKOBCKOM
rapaHTuy, yKa3aHHOU B I1. 3.3., 1
opuruHaja cueTa Ha Iuiarex, Ilokymnarens
coBepiuaet B aapec IIponaBuia aBaHCOBEIM
miaTexx B pasmepe 60% ot obmei
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABIIAET
. OmiaTa ocymecTBisercs B
I0aHAX HA CyMMY OaHKOBCKOW rapaHTHH Ha
BO3BpAT ABAHCOBOTO IJIATEXKa, BEINAHHOH B
COOTBETCTBHH C I1.3.3., 0aHKOBCKUM
TIepeBOOM Ha pacyeTHbIN cuet [Iponasua.
3.5. OcraBmmuecs 10 % ot oOuieit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABJISAET
OILTIaYMBAIOTCS B TEYECHUE
0aHKOBCKHUX JHEH mocie
TIOIIMCAaHHOT0 00eMMU CTOpOHAMU AKTa O
MIPOBEJICHNHN OKOHYATEIBHBIX UCIIBITAHUH,
BBOJIa 000PYIOBaHUS B HKCILIyaTaLUIO U
o0yueHus nepcoHana, MoANHUCaHHbIN
YIOJIHOMOYEHHBIMU [IPEACTaBUTENSIMU
[Iponasua u ITokynarens.
OrmraTta OCyIIECTBISIETCSI B FOAHAX 110
Kypcy Haumonansaoro 6anka Pecny6iuku
Benapych Ha JIeHb 1aTeka, 0aHKOBCKUM
nepeBoaOM Ha pacueTHbIl cuer [Iponasua.
3.6 Bce 6aHKOBCKME KOMUCCUU B PACXO/IBI
10 OaHKOBCKHUM rapaHTHAM IOJIEXKAT
orwtare [IponasLiom.
3.7 baHkOBCKUE rapaHTU MOTYT OBITH
NPOIJIEHEI 10 cornamennto CTOpoH.
3.8. baHKOBCKYE rapaHTUX JODKHEI
NOTUUHATHCS Y HUPUITUPOBAHHBIM
NpaBuiaM JJIsl TapaHTHi 110 TpeOOBaHHIO
(mybmukanust MexyHapOogHONH TOProBO
najiaTel Ne758, URDG).

the People's Republic of China as of the
bank guarantee issuing date which amounts
to .

The bank guarantee currency shall be
RMB.

The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.

The bank guarantee shall be valid within
____months from the date of its opening.
The expiry date of the bank guaranty shall
exceed the actual delivery date of the
equipment on DAP Bobruisk terms
(INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.4. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.3. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 60 % of the total
contract price amounting to The
payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.3. by TT to the Seller’s account.

3.5.10% balance of the total contract price
amounting to shall be paid
within business days after signing
by both Parties the Final test, equipment
start-up and staff training completion
certificate signed by Seller’s and Buyer’s
authorized representatives.

The payment shall be made in RMB at the
exchange rate of the National Bank of the
Republic of Belarus as of the payment date
by TT to the Seller’s account.

3.6 All bank charges and expenses related
to bank guarantees shall be borne by the
Seller.

3.7. The bank guarantees may be extended
upon mutual consent of the Parties.

3.8. The bank guarantees shall be subject to
the Uniform Rules for Demand Guarantees
(ICC publication No. 758).

A 1 TTh nmmnsvmvan wwm vem amma evee o~ -

4. CPOK IIOCTABKH

4. PERIOD OF DELIVERY

A1 MaAlivimin: svendme thhn msinnmand Nmsndwannd in




JOJDKHa OBITh NpOoU3BEACHA

4.2. K yka3zaHHBIM Cpokam 0060pyIoBaHME

JOJDKHO OBITH HM3TOTOBJIEHO, MCIHBITAHO,

YyIAKOBAHO M TIOCTaBIEHO HA YCIOBMAX
(Uukotepmc-2020).

4.3, JlaToii 1OCTaBKM CUMTaeTCd Jara

4.4, Paborel 1Mo mepMOHTaXY M IIyCKO-

HajagKke oOOpyIOBaHMS JOJKHEI OBITH

npoBefieHs!  IIpomaBuoM B TeYeHHE
C MOMEHTa

to be accomplished

4.2. The Equipment is to be manufactured,
tested, packed and delivered on

terms (INCOTERMS 2020) by the stated
deadline.

4.3, Delivery date is the date of

4.4. The Seller is to carry out installation
supervision and commissioning of the
Equipment  within after
by his own means and at his

cuiamu 4 3a cuer [IpomaBua. B ciyuae

HapyweHus  IIpogaBLOM — CpPOKOB IO
meGMOHTaKY 7§ Iy CKO-HaJaKe
obopynoBanms, [IpomaBery ymiayuBaeT

IToxynaTeno meHro B pasmepe % or
CTOMMOCTH ITOCTaBJIEHHOTO 000pYIOBaHUS
38 KaKJbIi JIeHb NPOCPOUYKH HUCIIOTHEHHUS
yKa3aHHOTO 00sA3aTensCTBa, a  TakkKe
mrpad B pazMepe % OT CTOMMOCTH
ITIOCTABJICHHOTO 00opynoBaHUA
HE3aBHCUMO CpoKa  INpPOCPOUYKH
HCIIOTHEHUS 0053aTeNbCTBa I10
MepMOHTaXY U ITyCKO-HAJIa Ke.

4.5. YacTuuHasi IOCTaBKa M IIOCTaBKa
paHpIle CpOKa [JOIYCKAeTCs TOJIBKO ¢

oT

MTMCbMEHHOTO MO/ITBEP K ACHUS
[lokynarens.
4.6. TlocraBka CONPOBOAUTENHLHON M

TEXHHYECKON JTOKYMEHTAllUM, 3aIlacHBIX
yacTeil 1 MHCTPYMEHTOB K 000pYIOBaHHUIO
noJbkHa ObITh ocymiecTBieHa I[Ipoxasuom
OTHOBPEMEHHO C IOCTaBKOM
000pyHOBaHUSL.
47. HNo Havana medmonTaxa Ilponasen
npenocraBur Ilokymarenmo B CpoK 10
CIIEAYIOIUE JIOKYMEHTEL
-QpyHIaMeHTHRIA T1IaH (2 9K3.) H
TpeOOBaHUSA K IIPOBEACHUIO IIEHMOHTAKA B
TeyeHUe 1-ro Mecsdia ¢ Aarhl 3a4HUCIICHHs
IIEPBOrO AaBaHCOBOTO IUIaTeXa Ha CYeT
IIponasua.

- macmopT Ha O00OpyHOBaHHE Ha
PYCCKOM SI3BIKE;
- PYKOBOACTBO  MOJH30BaTesisi Ha

PYCCKOM SI3BIKE, BKIIIOYAs WHCTPYKUMHU II0
YXOOy ¥ SKCIUTyaTaruy o0OpyINOBaHMs Ha
PYCCKOM SI3BIKE, CXEMBI JJIEKTPUYECKUX,
NHEBMATUYECKUX W THAPABIUYECKUX
COCIVUHEHUM, KaTaJIOl'U.

4.8. Ilpomaser Oeper Ha ce0s pacxoabl Ha

- _ — -~ PO, e e e -

own expense.

In case the Seller fails to meet the dates
of installation supervision and
commissioning of the Equipment, the
Seller is to pay the Buyer the penalty at the
rate of % of the delivered Equipment
value for each day of delay in fulfillment of
the stated obligation, as well as the fine at
the rate of % of the delivered
Equipment value  irrespective of the
duration of the delay in fulfillment of
installation supervision and commissioning
obligations.

4.5. Partial and early delivery is only
allowed after written consent of the Buyer.

4.6. The Seller is to deliver supply and
technical documentation, spare parts and
tools to the Equipment together with the
delivery of the Equipment.

4.7. Before the commencement of
installation supervision the Seller is to
provide the Buyer with the following
documents , by .

- foundation drawing (2 copies) an
requirements for installation supervision
within 1 (One) month from the date of the
first advance payment crediting to the
Seller’s account.

- equipment certificate translated into
Russian;

- operator’s manual translated into
Russian including Equipment operation and
maintenance manuals translated into
Russian, electric, pneumatic and hydraulic
connection diagrams, catalogues;

48. The ~costs of round trip,
accommodation and meals of the Seller in

dlami Tocevnidn amncsndamy Aliall lan lhmviea ey #la




nuranue [Iponasua B ctpane [lokynaresns.

ITokynarens oOTBeYaeT 3a pasrpysKy,
BHYTPEHHIOIO TPaHCIIOPTUPOBKY,
CKJIAQLICKOE XpaHEHUWEe U  IpaBUIbHOE
pasMmeleHre o0OpyIOBaHUS Ha MecTe
MOHT@)Xa, a Talke 3a HaMJIeKaIlYyIo
MIOJrOTOBKY MOHTQKHOM IUIOIIAIKH.

[Toxymnarens CBOEBPEMEHHO
IPENOCTaBNsIET HEOOXOAUMYIO TOMOLIb
IUIsL IPOBENICHUS IE(PMOHTAXKA, IPOKIAIKU
U pa3BOKU Kabelei, MOHTaXa
TpyOOIPOBOIOB U MyCKa

ITponasen; 3a 4 Mecsua A0 IOCTABKU
NPEINOCTaBUT IEpPEYeHb HE0OXOOUMOro
MHCTPYMEHTA, IPy30MOABEMHBIX
YCTPOWCTB ¥ IpUCIIOCOONeHMH s
BBIIIOJIHEHUST [IEP-MOHTaXKAa U  IIyCKO-
Hananku — obopynoBanus.  [lokymarens
NPEOCTABISET MEPCOHAN, MHCTPYMEHT U
Ipy30I0IbEMHEIE yCTpolicTBa U
NPUCIIOCOONEHUS, C HAYaJIOM MOHTAXKHBIX
pabor.

B ciydyae Heo6X0AMMOCTH MPUMEHEHHUS
crneuQpuIecKux UHCTPYMEHTOB U
NpUCNIOCOOICHUH,  KOTOPBIX  HET Y
IToxynarens, [Ipogasen npuBo3uUT JaHHBIH
MHCTPYMEHT M IpucnocobieHus ¢ coboi, ¢
obopMIeHNEM B TAMOXCHHBIX OpraHax Ha
IpaHUIle HAa HUX BPEMEHHBIH BBO3 Ha
teppuropuro  PecniyOnuku  benapyce 3a
CBOM CYeT.

Seller.

The Buyer shall bear responsibility for
unloading, internal transport, warehouse
keeping and a proper placement of the
equipment at the installation site as well as
proper preparation of the installation site.

The Buyer shall provide required
assistance in the installation supervision,
cables laying and routing, pipelines

installation and start-up on a timely basis.

Four months before the delivery the
Seller shall provide the list of tools,
hoisting equipment and devices required to
carry out the installation supervision and
commissioning of the equipment. The
Buyer shall provide the staff, tools as well
as hoisting equipment and devices on the
date when the installation works start.

In case specific tools and devices, which
are not available with the Buyer, are
required to be used the Seller shall bring
such tools and devices subject to customs
clearance at the border for their temporary
import into the territory of the Republic of
Belarus at its own expense.

5. AHCIIEKTUPOBAHUE U
HUCHBbITAHUA
5.1. Iloxynarenp MMeeT IpaBO IMOCHLIATH
CBOMX MHCHIEKTOPOB Ha 3aBoAb! IIpomaBia
U CyONOCTaBIIMKOB,  IpOBEpATH B

HOpMAaJIbHBIC paboumne qachl ux
NPEANIPUATHI W3TOTOBICHHE U KadeCTBO
3aKa3aHHOTO 06opynoBaHus 7

UCIIOB3YEMBIX MaTEPUAJIOB.

5.2. Nssemenue IlponaBua o roTOBHOCTH
000pyIOBaHMUS K MCHBITAHUIO TOJKHO
OpiTe mocnaHo Iloxkymarenmro He mo3nHee,
4eM 3a IHEH 0 Hayaja UCIbITaHUs.

Ecmu [lokynarens B TeueHwme

OHEW TI0CIe  TONMYYEHUS  U3BELICHUS
coobmuT IIponaBity, 4TO €ro HHCIEKTOP He
MOXET IPUCYTCTBOBATH IPH HUCIBITAHUY,
ni IIponaBeny B TedeHue ITOro Nepuoja
HE IIOJIyYUT HHUKAKOTO W3BEUICHMS, OH
BIIPaBe IIPOBECTH UCIBITAHUS B OTCYTCTBUE
uHcrekropa Iloxynarens. B atom ciydae
OJUH OJK3EMIULP MPOTOKONA HCIBITAHUMA

FAATT4A AT TP T AMmA e v am A A T~ T~

5. INSPECTION AND TESTING

5.1. The Buyer has the right to send his
inspectors to the Seller’s and his sub
suppliers’ sites to inspect within normal
working hours the manufacturing process
of the ordered Equipment, its quality and
the quality of materials used.

5.2. The Seller is to send the Buyer a
notification about the Equipment readiness
for testing not later then days before
its beginning.

If the Buyer within days after
the receipt of the notification informs the
Seller that his inspector is not able to be
present at testing, or the Seller does not
receive any notification within the said
period, the Seller shall be entitled to
perform testing in absence of the Buyer's
inspector. In this case, one copy of the Test

I QA POV i~ P SN TV .o

~ e 4~




[Tokynatens B crpane IlpomaBua 4
NOJIyUE€HUS pa3pelieHus] Ha OTIPy3Ky, IIpH
YCJIOBUM, 4YTO MCHBITAHUS MOATBEPIVIN
COOTBETCTBHE 000pyI0BaHMUS TPEOOBAHUAM
KOHTPAKTa.

5.3. HcnwiTaHue 00OpYHOBaHUS HOJKHO
MPOM3BOAMTECS Ha 3aBojax Ilponasia
W/uan cyOonocTaBIMKoB 3a cueT IIponasia
B npucyTcTBUM MHcnekropa [lokynarens u

0hOPMIIATHCS COOTBETCTBYIOLIUM
IPOTOKOJIOM €  YKa3aHMEM B  HEM
CYILECTBEHHBIX NopoGHOCTEI U
pe3yJNBTaTOB  HUCIBITAHMA, a  TaKKe

yKa3aHHI O TOM, UYTO 000pyJOBaHHE
COOTBETCTBYET YCIOBHSM KOHTPAKTA.

54. IIpucyrcTBUE MHCIIEKTOpa
[MoxynaTens npu riposeaeHuu [Ipomasiiom
UCIIBITAHUHN, KaK YKa3aHO BBIIIE, TAKKe KaK
BbIJaYya MM paspelieHds Ha OTIPY3Ky He
ocBoOmkmaeT IIpomaBua OT NMPUHATHIX UM
Ha ce0s 0053aTeNbCTB, HEe BIMSET Ha IpaBa
[loxynarens, NIpeayCMOTPEHHBIE CTaThed

"T"apanTun".
5.5. HcnpiTanus o6opynoBaHus
IIPOU3BOIATCS 1o COIIaCOBAHHOHI

cropoHamMu InporpamMMe 6e3 c0oeB mox
Harpy3Ko# ¢ corflacoBaHueM TpeOOoBaHUM K
nosyabpukaram.

5.6. OkoHYaTeJLHBIE  MCIBITAHUS U
npueMKa 060pyoBaHUS MPOU3BOIITCS Ha
zaoze [lokynarens B 1. boOpyiicke.
OxoHuaTenpHas NpUeMKa
o0opyAOBaHUA MPOUIET IOC/IE MOHTaXA U
Mycko-Hajla ik Ha riomaske Iloxymarens.

Ilocne  mpoBeneHWss ~ OKOHYATEIBHBIX
UCIIBITAHUHA B TEUeHue 9acoB MOJ
Harpy3koi u JOCTHKESHUSI UM

OOYCJIOBICHHON HACTOSIIAM KOHTPAKTOM
IIPOU3BO/IUTENFHOCTH  TPEACTaBUTEISIMU
IIpomaBua u ITokynarens 6yner cocraBieH
«AKT O TpOBEIAECHHU OKOHYATEIHHBIX
UCIIBITAHUM M BBOAAa OOOpYZOBAaHUS B

OKCILTYaTallHIo». Hata  pocTmwkeHus
obopyaoBaHueM 00yCJIOBJIEHHOM
HaCTOSILIIUM KOHTPAaKTOM
NPOU3BOJUTENLHOCTY U TOANHACAHUS

«AKTa O TIPOBENEHUW OKOHUYATEIHHBIX
UCIIBITAHUH W BBOJA OOOpPYIOBaHHUS B
OKCIUTyaTaldIO» SBJAETCS JaToil BBOJA
000pYIOBaHUs B IKCILTYaTAlHIO.

representative in the Seller's country to
receive permission for shipment on
condition that tests proved compliance of
the Equipment with Contract requirements.

5.3. Testing of the Equipment is to be
performed at the Seller's and/or sub-
suppliers’ sites in the presence of Buyer's
inspector and at the Seller's expense and a
corresponding Certificate of testing results
and essential details of testing is to be made
up also stating that the Equipment meets
terms and conditions of the Contract.

5.4. Presence of the Buyer’s inspector at
testing of the Equipment by the Buyer, as
indicated before, so as issuance of the
Buyer’s permission for shipment does not
release the Seller from the accepted
obligations and does not modify the rights
of the Buyer stipulated in the “Guarantee”
article of the present Contract.

5.5. On-load tests of the Equipment shall be
carried out without failures under the
schedule and with requirements for
components agreed upon by the Parties.

5.6. The Equipment shall be finally tested
and accepted at the Buyer’s site in
Bobruisk.

The delivered Equipment shall be
finally accepted after installation and
commissioning at the Buyer’s site.

After the final on-load tests of the
Equipment within hours and after
the Equipment reaches the level of the
productivity, stipulated in the present
Contract, representatives of the Buyer and
the Seller will draw up a “Certificate of
equipment final tests and start-up”.

The date when the Equipment reaches
the level of productivity stipulated in the
present Contract and the “Certificate of
equipment final tests and start-up” is
signed, is the date of Equipment star-up.

6. YIIAKOBKA U MAPKHPOBKA
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6. PACKING AND MARKING
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SKCTIOPTHOM MOpPCKOH YIIaKOBKE,
COOTBETCTBYIOIEH  Xapakrepy JaHHOTO
000opyIOBaHML.

6.2. VmakoBka [OJDKHa 0OOecmeunBaTh
TIOJHYIO COXPAaHHOCTH Ipy3a OT BCAKOIO
pozia MOBPEXIEHUH Y KOPPOSHU IPH €0
nepeposke. OOGOPYJOBaHUE IOJDKHO OBITh
YIIaKOBAaHO TaKuM 0Opa3oM, 4ToObI OH HE
MOl IIepeMelaTbCd BHYTPH Taphl TpH
MU3MEHEHUH ITOJIOKEHN.

6.3. TIpomaBen HeceT OTBETCTBEHHOCTD
nepen [Tokynarenem 3a IOBPEKICHUE WM
HOJOMKY  OOOpYNOBaHUS  BCIGJICTBUE
HEHaUIeXKale yrnakoBKy, HENPaBUIBHOIO
HaHeceHMs MapKUpOBKHM, a TakKe 3a
00pa3zoBaHe KOPPO3UH.

6.4. B crnyuae, ecnu OTHAECNbHBIC YaCTH
o0opynoBaHUs OynmyT npeBHIIAaTh
rabapuTHBIE pa3Mephl, JOIyCKaeMble K
IIepeBO3KE IO OKEJE3HOM Jjopore, TO
IlponaBer; MOMKEH COrNIACOBBIBATH TAKHE
pasmeppt Mect ¢ Ilokynaremem  JO
M3FOTOBJIEHHS 9TOTO 000Dy JOBAHHSL.

6.5. Slmukw, B KOTOPHIX YNaKOBaHO
00opyI0BaHHE, MapKHPYHOTCS C Tpex
CTOPOH: Ha [JBYX IPOTUBOIOJIOMKHBIX

OOKOBBIX CTOPOHAX M CBEPXY ALIKKA.
6.6. MapxupoBKa J0JDKHA OBITh HamMCaHa
YeTKO, HECMBIBAEMOM KpacKow

Ha U PYCCKOM SA3BIKAX H
BKJIIOUATh CeAyolIee:

- OAO «benmuHay;

- KontpaxtN

- Smuxk N (AIIMKA HYMEpPYROTCS
ApOOHBIMU YHUCJIAMU, NPUYEM YHCIUTEID
Oymer oO3HayaTe IOPAAKOBBIA  HOMED
qmMKa, a  3dHaMedarens —  ofumee
KOMMYECTBO MECT OIHOH KOMIIEKTHOH
eMHUIIBI 000pyIOBaHUA);

- Bec HerTO;

- Bec 6pyrTO;

- Pasmepnl sumka B CM  (JIMHA,
IIUPUHA, BEICOTA).

Mecra, TpeOyromue  CIELUMATLHOrO
oOpaieHus, JOJKHBI UMETh
JIOTIOTHUTENIBHYIO MapKUpPOBKY:

"Octopoxno!", "Bepx!", "He xanTosars!".
6.7. Ha BHeIIHEN CTOPOHE KaXXJIOTO SUIMKa
NPUKpeIIIeTCS KOHBEPT U3
BOJIOHENPOHUIIaeMOl Oymaru, B KOTOPBIH
BIIO)KEH OJMH 3K3EMIUISP YNaKOBOYHOIO
nucta. KoHBepT HOKEH OBITH IOKPBIT
METUTTNYECKOM TUTACTUHKOM,

muburaeMoii K  SAIUMKY. WA, €CJIHU

seaproof packing appropriate for this type
of equipment.

6.2. Packing shall ensure full protection of
the Equipment from any kind of damage
and corrosion during the transportation.
The Equipment shall be packed in such a
way that prevents from moving inside the
packaging when its position is changed.

6.3. The Seller is liable to the Buyer for
damage and breaking of the Equipment
resulting from improper packing or
marking and rust attack.

6.4. In case overall dimensions of separate
packages of the Equipment exceed overall
dimensions allowed for transportation by
railway, the Seller is to confirm dimensions
of such packages with the Buyer before
manufacturing this Equipment.

6.5. The boxes in which the Equipment is
packed shall be marked on three sides — on
two opposite sides and on the top of the
box.
6.6, Marking shall be clearly made with
indelible paint both
in and in Russian,

stating as follows:

- BELSHINA JSC;

- Contract No

- Box No __ (each box should be
marked with a fraction, the numerator
indicates a serial number of the box and
the denominator indicates total number of
the boxes containing a complete unit of the
Equipment).

- Net weight;

- Gross weight;

- Dimensions of case in cm (L/W/H).

Packages which require special handling
shall have additional marking “HANDLE
WITH CARE”, “TOP”, “DO NOT TURN
OVER”.

6.7. A waterproof envelope with one copy
of packing list is to be attached to the
outside of each box. The envelope shall be
covered with a thin metal plate, attached to
the side of the box, or welded directly to
the immovable metal parts of the
Equipment if the Equipment is shipped




000pyIOBaHue OTIIPaBISETCA 6e3
YIIaKOBKH, IpUBapUBaEMOi
HETIOCPECTBEHHO K HepabounM

METAUTMYECKAM  4YacTsIM  000pYHOBaHUA.
BTopoii 3K3eMIUIAp YNAKOBOYHOIO JIACTA
IOMKEH OBITh BIOXKEH B AMHUK C
000pyJOBaHUEM.

6.8. Ha wmerabapuTHBIX, TAKCIOBECHBIX U
IVIMHHOMEPHBIX MECTaX, BHICOTA KOTOPBIX
TIpeBHINIAET OJUH METp, ¥ / WIH BEC
nipesbimaer 500 Kr, JOKHO OBITh YKa3aHO
HECMBIBAEMOM  KpacKoM  Ha  KaXIOM
IPy30BOM MECTE pAacIojIoKeHNe LEHTpa
TsHKECTY 3HaKoM "+" u Gyksamu "LIT".

6.9. [TIlpomaBery 00s#3aH  BO3MECTHTHL
JIOTIOTHUTEIBHBIE TPaHCIOPTHEIE U
CKJIaJICKUE PAcXOibl, BOZHUKIIKME B CBA3HU C
OTIIpaBKO# 00OpYNOBaHUs HE TO axpecy
BCJIEJICTBUE HETIOJTHOLICHHOM WU
HENpaBIILHOW MapKUPOBKU.

6.10. JlonojnuTenbHble TpeOOBaHUS IO
MapkupoBKe npuseners! B [punoxennn N

6.11. Kaxmoe yYIMakoBOYHOE MECTO HE
JNOJLKHO — TIPEBBIIATH CIEAYIOIIMX
Pa3MepoB:

without packing. Another copy of the
packing list is to be put into the box with
the Equipment.

6.8. The centre of gravity has to be shown
on each package with the indelible paint by
the mark + and the letters "LIT" on
oversize, heavy and long packages the
height of which exceeds one meter and/or
the weight exceeds 500 kg.

6.9. The Seller is to bear additional
transport and warehouse expenses occurred
through misaddressing of the Equipment
due to partial or wrong marking.

6.10. Additional requirements for marking
are set forth in Appendix No. __.

6.11. Each package is not to exceed the
following dimensions: ___ .

7. OTTPY3KA

7.1. He no3ayee ueM 3a OHEW 10
Hayana nocraBku ob6opynoBanus Ilpogasen
JOJDKEH NIPEeACTaBUTh IToxymaresto
TepeyeHhb MOCTABIIEMOro 000pyIOBaHHS C
yKa3aHWEM Beca, pasMepoB M KybaTyphl.
Hudopmanus IPEAOCTaBIISIETCA Ha
PYCCKOM H asbikax. Ecnu Ilponasen
He MOCTAaBHUT CBOEBPEMEHHO 000pyIOBaHUE
(MOMHOCTBIO WM YacTH4HO), [lokynarens
BIIPABE B3BICKATh WTPaHBIe CAHKIUM C
[Iponasiia B COOTBETCTBHM C YCIOBHAMH
HACTOAIIEr0  KOHTpakra M HOpMaMmu
JIEMCTBYIOILErO 3aKOHO/IATEIbCTBA
PecmyGnuxu benapycs.
7.2. He no3anee 24 yacos I0cie OTIPY3KU
000pyI0BaHUS [Tponasen TOKEH
coobmuTh ITokymnarento pakcy "
B KONMM IpeactaButh nmo E-mail:
claeayloUre IaHHblE: HOMEP KOHTPAKTa,
HauMeHOBaHMe  O00OpyNOBaHHd, HOMEp
HAKJIaqHOM, JaTry OTTPYy3KH, CTOHMMOCTb
OTTPY)KEHHOTO 000pYyIOBAHMS, YUCIO MECT
1 Bec (HETTO, OpyTTO). DTO COOOLIEHHE
JODKHO OBITh IMOATBEPIKIEHO NHCHMOM B
teyeHue 48 yacos.
7.3. Ecniu B mocraBnsieMoe 000pyIOBaHUE
nYATAT RANKIBOOITACHLBIC.

7. SHIPMENT

7.1. The Seller is to submit the Buyer a
list of the delivered Equipment stating
weight, dimensions and volume no later
than days before the commencement
of delivery.

Information is submitted in Russian and
in . If the Seller fails to deliver
the Equipment (partially or in full), the
Buyer shall be entitled to impose a penalty
on the Seller in accordance with terms and
conditions of the present Contract and all
applicable laws and regulations of the
Republic of Belarus.

7.2. No later than 24 hours after shipment
of the Equipment the Seller is to notify the
Buyer about the following: Contract
number, description of the Equipment,
waybill number, date of shipment, value of
the shipped Equipment, number of
packages and weight (net, gross) by fax
and send a copy of the
above to e-mail . This
notification is to be confirmed by a letter
within 48 hours.

73. In case the delivered Equipment
contains explosive, inflammable, poison, or




radioactive substances, the Seller 18 10
inform the Buyer about this by e-mail
and confirm by fax no later
than days before shipment.

EeTKOBOCIUIAMEHSFONIAECs, SNOBATHIC WIN
paJuOaKTHBHBIE — BOIECTBA, TTponasery
obs3an  MHQOpPMUPOBATH o0  ITOM
[oxymarens 1O E-mail: c
[I0ITBEPIKAECHUEM IO daxcy TaKoKe
He Tio3gHee, 4eM 3a nHew 10
OTIPY3KU.

7.4. Bmecte ¢ O0OpyAOBaHUEM ITponasew
npegocrapser 1IoKynaTeso cleaylomue
JIOKYMEHTHI Ha KayK b1 aBTOMOOWIIB:

- cuer-haktypa - 1 OpurMHal a2
KOTIAH;

- CMR- 1 opurusai;

- YMaKOBOYHBIH JHCT - opurgHan - 3
9K3.;

~cepTUQUKAT TIPOMCXOXKICHAS,
3aBepeHHBIN TopFOBo-npOMmmneHHoﬁ
ranatoif — 1 opuriHai U 1 KOMH;

- CTpaxoBO¥ MOJUC — 1 xomus;

- DKCIIOpTHAS HeKiapanud - 1 xonus;

. xomu; cepTuhUKaTOB COOTBETCTBUA
TAMOXKEHHOTO COI03a:

_ TP TC 010/2011"O 6e3onacHoCT!
MALIHH 1 000pyLOBaHMS"

TP TC 004/2011«O 06e30macHOCTH
HA3KOBOJILTHOTO 000PY AOBAHMI;

TP TC 032/2013 «O Ge30onacnoCT!
0bopyHOBaHUA paboTaromero ToJ
JIaBJICHUEMY;

_TP EADC 037/2016 «OG orpaHHycHin
npUMEHEHHs ~ ONacHBIX BelleCTB B
U3AEIHIX 3NEKTPOTEXHUKH )7t
PaIHO3JIEKTPOHMKIN

TP TC 020/2011 «OnexrpoMarauTHasi
COBMECTHUMOCTh TEXHUUECKUX CPEICTEY.
7.5. Ha Kaxmylo TPaHCIOPTHYIO eIMHUILY
HeoOX0AUMO  COCTaBUTD YIIaKOBOYHBIH
JHUCT ¥ CYET,

B cuéTe W yIAKOBOYHOM JIMCTE JOJDKHO
OBITH yKa3aHO: JaTa; AHeHTHhUKAIIOHHBIH
HOMED; HAaUMEHOBaHUE [Tponasiia;
qapMeHoBaHue  [IOKymarend, IyHKT
OTHpaBieHus; MyHKT HasHaueHusd; HOMEP
rpy30BUKa W MPULCHA; yCJIOBKSA MOCTaBKH
cornacHo  VIHKOTEpPMC 2020; HOMEp
Kontpaxra; KonpuecTBO ~ Mecr B
TPAHCIIOPTHON  €WHULIE; macca OpyTTO
Ka)KIOro MeCTa; BEC HETTO KaKIO0TO MECTa;
HaYMEHOBAHME O6opyroBaHusd,
HAWMEHOBAHHME EIVIHMIl B MECTe; Macca
GpyTTO KakKHOH CHUHMIEL BEC HETTO
KQKIOW eNUHUIpL, CSIUHILA U3MEpEHU;
KOJMUECTBO; CTpaHa MPOHCXOMACHIA.

B cure Take JAODKHO OBITH yKas3aHO:

7 4. The Seller shall provide the Buyer with
the documents to accompany the
Equipment in each truck as follows:

- commercial invoice — 1 original and 2
copies;

- CMR waybill -1 original;

- packing list — original — 3 copies;

. certificate of origin, attested by the
Chamber of Commerce and Industry — 1
original and 1 copy;

_ insurance policy — 1 copy;

- export declaration — 1 copy.

- copies of certificates of conformity of
the Customs Union as follows:

_ TR CU 010/2011 “On safety of
machines and equipment”;

_ CU TR 004/2011 “On safety of low-
voltage equipment”;

. CU TR 032/2013 “On safety of
equipment operating under
excessive pressure”;

. TR EAEU 037/2016 “On restriction
of the use of hazardous substances
in electrical and radio electronic
products™;

. CU TR 020/2011 “Electromagnetic
compatibility”;

7.5. The packing list and invoice shall be
issued for each cargo transport unit.

The invoice and packing list shall
contain the details as follows: date;
identification number; Seller’s name;
Buyer’s name; departure point; destination
point; truck and trailer number plate;
delivery terms according to INCOTERMS
2020; contract number; number of cargo
units per cargo transport unit; gross weight
of each cargo unit; net weight of each cargo
unit; equipment description; description of
each item in cargo unit; gross weight of
each item; net weight of each item; unit of
measurement; quantity; country of origin

The invoice shall also contain the details
as follows: total —contract price in
compliance with Appendix No. 1; price of
each item; amount; invoice amount.




obmas  CTOUMOCTD Konrpakra B
cootsercTBuu ¢ [lpunoxenuem 1, nena
KOKIOM eINVHMIBL, CyMMa; CyMMa II0
CY€Ty.

7.6. Ha xaxnoe Trpy3oBoe  MECTO
HeoOXoquMO  OGOPMHUTH  YIIAKOBOYHBIM
JUCT CO CIEAYIOIIMMH [JAHHBIMH: HOMEp
CMR; HOMED Kontpaxkra; obiiee
KOJIMYECTBO CAUHUIl B JaHHOM TIPY30BOM
MeCTe M Ha KaKIYI0 €OVHULy B JAaHHOM
rpy30BOM MeCTe: HaMMEHOBaHME, Macca
OpyTTO; Macca HETTO; eAMHMIA U3MEPEHUS,;
KOJIMUECTRO.

7.7.ConpoBoautensHas NOKyMEHTalMs Ha
IepBBIif  aBTOMOOWIb  JO/DKHA  MMETh
cxeMaTHueckuit yeprexx OO6opynoBaHus C
yKa3aHUEeM HOMeEpa Ka)XJIOrO
dyHkuuoHaTBHOTO ONOKa M HOMEpa
SIIUKOB, B KOTOphIe JAaHHBIM  OJ0K
yIaKkoBaH, 10 cieayromeil hpopme:

Nen/m  Hammenosanue
dyHkuroHanpHOro 070Ka Ne siuKa

C MOCTIEAHUM aBTOMOOUIIEM
3aBepinaroluM nocraBky OO0pyIoBaHUS
IIponaBen MmpexocTaBIseT OOWMHA CYET U
o01mi YHaKOBOUHBI JUCT Ha
nocrasieHnoe O6opyroBaHue.

B o0meM cuere DOJDKHBEI CONEPIKATHCH
CIEAYIOLIME CBEACHUSA:

-BCE CUeTa MPEALIECTBYIOIUX [I0CTaABOK
OOGopynoBaHus, c yKa3zaHUEM
HauMeHoBaHUs OOGOpyZIOBaHHSA B KaKJOi
[IOCTaBKe, €ro macca OpYTITO/HETTO B
KaKJOH IIOCTaBKe, KOJMYECTBO MECT U
CTOMMOCTH IO Ka)KJJOH ITOCTaBKe.

-o0mas wMacca OpyTTO/HETTO BCeEX
II0CTaBOK, O00Ias CTOMMOCTh IIOCTAaBKM
OOopynoBaHus, obumee  KOIMYECTBO
TPY30BBIX MECT.

B o01ieM ymakoBOYHOM JIMCTE NOJDKHEI
COIEPIKATHCS CINEAYIOLIUE CBENCHMS:

-omepa Bcex CMR mnpenmecTByromux
nocTaBok O60pyIOBaHMs.

-00LIUi TepedYeHb BCEX I'PY30BBIX MECT
10 Ka)kJOH IMOCTaBKE C YKa3aHUEM HOMeEpa
KayKIOr0 SLIIKA, HAMMEHOBAHUS
OGopynoBaHuss B KaXAOM sALIMKE, €ro
Macchl OpyTTO/HETTO.

- obmas wMacca OpyTTO/HETTO BceX

MOCTaBOK O6opynoBanus, obee
KOJIMYECTBO IPY30BEIX MECT.
7.8. [Ipn HECOOTBETCTBUH

TOBApPOCONPOBOAUTEIILHEBIX JOKYMEHTOB II0

NE A AnaTTIITA ATITAATTOLTAA

7.6. The packing list containing CMR
waybill number; contract number; total
number of items in cargo unit and per each
item in cargo unit; description; gross
weight; net weight; unit of measurement;
quantity shall be issued for each cargo unit.

7.7. The transport documents for the first
truck shall contain equipment schematic
drawing specifying each functional unit
number and box numbers where such unit
is packed as per the following format:

Item number Functional
description Box number

The Seller shall provide the summary
invoice and summary packing list for the
delivered equipment along with the last
truck closing the equipment delivery.

The summary invoice shall contain the
details as follows:

- all invoices for previous shipments
of the equipment specifying equipment
description in each shipment, its gross/net
weight in each shipment, number of cargo
units and cost of each shipment.

- total gross/met weight of all
shipments, total cost of equipment
shipment, total number of cargo units.

The summary packing list shall contain
the details as follows:

- all CMR waybill numbers for
previous shipments of the equipment.

- total list of all cargo units per each
shipment specifying a number for each box,
equipment description in each box, its
gross/net weight.

- total gross/met weight of all
equipment shipments, total number of
cargo units.

unit

7.8. In case the transport documents for the
equipment do not comply with the contract

remmiremente ae well ac in cace nf errarc




TpeOOBaHMAM, a TaKKe TMpPH HATMYUH
ownbOK W HEAOCTOBEPHO  YKa3aHHEIX
CBEIEHMH, BCE NOIONHUTENbHBIE PACXOIbI,
CBSI3aHHBIE C TAMO)KEHHBIM O(hOpPMIICHUEM,
a4 TaKKe CyMMbl OJKOHOMHYECKHX U
mTpaHEIX CaHKOMH 3a  HapylIeHHe
TaMOKEHHOT'O 3aKOHOJATEeIbCTBA,
BO3ZHHUKIIIMX  BCIEINCTBHE  HEOPEKHOI0
opopmieHus nokymeHToB IIpomaBiioM wiu
[Toxynarenem TOJKHBI OBITh
KOMITIEHCUPOBAHBI BHHOBHOH CTOPOHOM!.

and untrustworthy details all additional
charges related to customs clearance
formalities as well as amounts of economic
penalties for violation of the customs law
due to negligence in drafting the documents
committed by the Seller or Buyer shall be
compensated by the faulty Party.

8. CAHKIIMH
8.1. B cnyuae ecnu OymyT MMETH MECTO
OIlO3laHUst B IIOCTaBKE IPOTUB CPOKOB,
YKa3aHHBIX B HACTOSALIEM KOHTPAKTE,
IIponaseu gomxkeHn ymiaruts Iokynarento
neuro B pasmepe 0,1% or croumocTu He
IIOCTaBJIEHHOIO B CPOK OOOpYAOBaHHUS 3a
KOKAYI0 HENENIO MPOCPOUKA B TEUYCHHE
nepBeIX 2-x Henmenb U 1 % - 3a Kaxayro
MOCIIEAYIOLIYIO HEAEITIO.
8.2. B cnywae mnocraBku IlpomaBnom B
agpec  lloxymarens  HEKOMIUIEKTHOIO
000opyJ0oBaHUA [Iponasen JOJDKEH
ynnatuthk Ilokynareno meHio B pasmepe
0,1% or croumocT oOOpymOBaHUS 3a
KaKIYI0O HENENIO MPOCPOYKHM B TEUCHHUE
nepBHx 2-x "Henens u 1% - 3a KaxyIO
II0CTIEAYIOIIYIO HEIEJIFO.
8.3. Ilokynarens MMeeT MpPaBO yIEpPIKATH
neHro mpu omiare cderoB [IpomaBma. B
ciyuyae ecnn [lokymarens mo kakoi-nu6o
NPUYMHE HE YACPXKUT IEHIO TpH OILIaTe
cueta IlpomaBma, mnocnemuumit 00s3aH
OIUIATUTH CYMMY II€HH II0 [EPBOMY
TpeboBauuro [Tokymnares.
8.4. B ciyuae, eciu orno3gaHue B IOCTaBKe
IIPEBBICUT YeThlpe Mecsana, lloxymarens
MUMEET IIPaBO OTKA3aThCsI OT KOHTPAKTA UK
€r0 YacTU B OJHOCTOPOHHEM IIOPSIIKE.
8.5. 3a He U3BELICHUE win
HECBOEBPEMEHHOE U3BelleHUE 0
IIPOM3BEIEHHON OTrpy3Ke 000pyIOBaAHUA
Ilpomaseny  ymnaumBaer  Ilokymarenmio
wrpad B pasMepe OT CTOUMOCTH
OTIPY>KEHHOT0 000pYOBAHMS.

8. LIABILITY / SANCTIONS

8.1. In case there are delays in delivery
against the terms stipulated in the present
Contract, the Seller is to pay the Buyer a
penalty at the rate of 0,1% of the value of
the Equipment not delivered on time for
each week of the delay within first two
weeks and at the rate of 1% - for every
subsequent week.

8.2. In case the Seller delivers to the Buyer
non-complete Equipment, the Seller is to
pay the Buyer a penalty at the rate of 0,1%
of the Equipment value for each week of
delay within first two weeks and 1% - for
every subsequent week.

8.3. The Buyer shall be entitled to deduct
the amount of penalties at payment against
the Seller's invoices. If trough any reason
the Buyer fails to deduct a penalty at
payment against the Seller's invoice, the
latter is obliged to pay the amount of the
penalty at the first Buyer's request.

8.4. If the delay in delivery continues over
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract or its part unilaterally.
8.5. The Seller pays the Buyer a fine at the
rate of of the shipped Equipment
value for non-notification or late
notification about the made shipment of the
Equipment.

9. TAPAHTUH
9.1. IlponaBen rapanTupyer:
9.1.1. Yro nocraBnsemMoe 00OpyAOBaHKE U

TEXHOJIOrUYECKUH mmpoueccc,
aBTOMAaTHu3aLus 51 MCXaHHU3alIua
COOTBCTCTBYIOT HaWuBBICIITUM
JOCTHXKCHUAM MUD OBOM TCXHHUKHU n

9. GUARANTEE
9.1. The Seller guaranties:
9.1.1. that the delivered Equipment, so as
the processing procedure, the automation
and the mechanization correspond to the
world highest technical achievements and
meets the highest existing requirements for




CYUIECTBYIOIUMM  JJII  JAaHHOTO
000pyIOBaHMSA, K MOMEHTY IIOCTaBKH.
9.1.2. BrICOKOE KayeCTBO MAaTEpUAIOB,
KOTOPBIC UCIIONB3YIOTCS 1Sl U3TOTOBJICHUS
000pyIOBaHUS, 0e3yIpeyuHyIo
o6paboTky u BBICOKOE  KayeCTBO
TEXHHYECKOTO BEITIOJIHEHHUS U COOPKH.
9.1.3. YUro mnocraBisieMoe 0OOpyAOBaHUE
H3COTOBJICHO B IIOJHOM COOTBETCTBHM C
OIIMCAaHUEM, TEXHIUYECKOH crierubuKanuen
Y C YCIOBUSIMHM HACTOSUIETO KOHTPAKTA.
9.1.4. UTO KOMIIIEKTHOCTh IIOCTaBIsAEMOro
000pyJ0OBaHUsA U niepe1laHHOI
TEXHUYECKON JTOKyMEHTAIH
COOTBETCTBYIOT TpeOOBaHUAM KOHTPAKTA.
9.1.5. UYtro ob6opynoBaHHE IOCTHIHET
00YCIIOBIIEHHO! HACTOSIIUM KOHTPaKTOM
NPOM3BOIUTENILHOCTY B TEYCHUE _ 4acoB
rociie ero medMOHTaXa U IIyCKa-HajaJKy
Ha rowaake Ilokynmarens. Ilpu He
JNOCTIKEHUM 000opyIoBaHUEM
NPOU3BOAUTEIFHOCTH B YKa3aHHOE BPEMsI
[lokynmatens  uMeer  IpaBO  Ha
B3pickanue ¢ IlpomaBua MeHd B pasmepe
% or ofmel  CTOMMOCTH
000pyI0BaHUs 10 HACTOSILEMY KOHTPaKTy
32 KOKIBIH NEHb MPOCPOUYKH MCIIOJHEHHUS
yKa3zaHHOTO oOs3arenscTBa. B ciydae He
JNOCTHKEHUS 0060pyIOBaHUEM
NPOU3BOIUTEILHOCTH 00yCJIOBIEHHON
HACTOSALIMM KOHTPAKTOM B TEUEHHE 2-X U
6onee MecsaueB, To Ilokymarens BIIpase
BepHYTh oOopynoBanue Ilpomasuy, a
IpomaBen; 00s3aH BEepHYTH YIUIaYEHHBIE
[ToxynareneM CyMMBI C HauHCJIEHUEM
% TromoBRIX M BO3MECTHTH 3aTpaThl
[lokynarens IO MOHT@Xy M IEMOHTAXY
000pyI0BaHYs.
92. Cpox  rapauTuya paboThI
000OpyZOBaHUSI __ MECALEB C JAaThl BBOAA
obopyaoBaHus B dKCIUlyaTauuio. B ciaydae
3aJepPKKM B IIyCKE B DKCIULyaTalWio
000pynoBaHuUs WY OCTaHOBKH
000pyAOBaHUSI B TEUYECHHUE TapaHTUHHOIO
nepuoma, Ha3BaHHBIE CpOKH
COOTBETCTBEHHO IIPOIJIEBAIOTCSI.
9.3.. Ecniu B TedyeHHE CPOKOB TIapaHTHH
000pyIOBaHUE OKKETCS NEPEKTHHIM WK
HE COOTBETCTBYIOIIUM YCIOBUAM
KOHTpPaKTa, He JOCTUTHET 00YCJIOBIECHHOM
NPOU3BOAUTENFHOCTH, TUOO YTPATUT €€, TO
HE3aBHCHUMO OT TOTO, MOIJIO JIU 3TO OBITH
YCTAaHOBJICHO NPH HUCHBITAHUM Ha 3aBOJE

Vs N ~
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delivery.

9.1.2. high quality of materials, used at
manufacturing the Equipment, perfect
machining, high quality of technical
performance and assembly.

9.1.3. that the supplied Equipment is
manufactured in full compliance with the
description, technical specification and
terms and conditions of the present
Contract.

9.1.4. that the complete set of the supplied
Equipment and technical documentation
meet Contract requirements.

9.1.5. that the Equipment will attain the
productivity stipulated by the present
Contract within hours after its
installation supervision and
commissioning at the Buyer’s site. In case
the Equipment does not attain the
productivity within the stated period, the
Buyer has the right to levy on the Seller a
fine at the rate of % of the
total value of the Equipment under the
present Contract for each day of delay in
fulfillment of the said obligation. In case
the Equipment does not attain the
productivity stipulated by the present
Contract within 2 and more months, the
Buyer shall be entitled to return the
Equipment to the Seller and the Seller is
obliged to pay back all amounts paid in,
with per cent p.a. being
charged, and to reimburse all Buyer's
expenses on installation and dismounting
of the Equipment.

9.2. Warranty period of the Equipment
operation makes __ months after the date
of Equipment start-up. If the Equipment
start-up is delayed or the Equipment is
shutdown during the warranty period, the
stated periods are prolonged accordingly.

9.3. If during the warranty period the
Equipment proves to be defective or non-
compliant with the terms and conditions of
the Contract, or does not attain the
stipulated productivity or looses it, then
irrespective of the fact whether those facts
could be fixed during testing at the Seller’s
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[lpomaseny nmo tpeGoBanmio [lokynarens
1n 0e3 xakoH-TuOO  JOIIOJHHUTEIBbHOM
omnarel co  croponsl  Ilokymarens
yCTPaHUT oOHapyXEHHBIC JnepEeKThI
MyTeM  HWCIpaBJeHUS  JuO0  3aMEHBI
JepeKTHOro  00OpYyIlOBaHMS WJIH  €ro
yacTei HOBBIMH. B cllyJae
HECBOEBPEMEHHOW 3aMEHbI W/WIKW PEMOHTA
[lokynarens BopaBe mOTpebOBaTh OT
[lpomaBiia ymiaTtel 0[E€HH B pa3Mepe

% oT o0mei CTOMMOCTH
o0opyIoBaHMs CcUMTasi C JaThl 3asBICHUS

[Toxynarenem [IponaBuy 00
oOHAapy)XeHHBIX  JedeKTax 10  JEHb
yCTpaHeHus: Jedekra WIM TIOCTaBKU
HOBOTO 000py IOBaHUSI B3aMe€H
3a0paKOBaHHOTO.

94. 3aMeHEHHOE nedexrHoe

000pyIOBaHME WM YacTH BO3BPALIAIOTCS
IlponaBuy mo ero TpeGOBAaHMIO W 3a €ro
CUeT B CPOK, COIVIACOBAHHBIA CTOPOHAMHU.
Bce TpaHcnopTHBIE M Apyrue pacxonHl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPATOM W/WIH 3aMEHOMN
nedeKTHBIX IpeaMeToB, HeceT [Ipomagser.
9.5. Vka3zaHHBIN BBILIE CPOK rapaHTUU B
OTHOILEHUH UCTIPaBIEHHOIO
000pyIOBaHUS WM YacTel, MOCTaBICHHBIX
B3aMEH JE(PEKTHBIX, HAYMHACTCS C JAATHl UX
BBOJIa B OKCILIyaTaLLIO.

9.6. Ecnmu HemocTaTku HEYCTPaHUMBI WA
|Ha ux ycTpa"eHue norpedyercs Oonee
geThIpex Mecsues, To [lokymarens Brpase
OTKa3aTbCsl OT KOHTPakTa B LEJOM WK OT
ne(exTHoro o0opya0BaHUA WIH TPeOOBATH
€ro COpa3MepHYIO YIECHKY.

the Buyer's request, will eliminate the
faults found by repairing or replacing the
defective Equipment or its parts with new
ones. In case of late replacement and/or
repair of the defective Equipment the
Buyer shall be entitled to demand from the
Seller the payment of a penalty at the rate
of %, of the total Equipment value
from the date of the Buyer's statement of
the faults found to the Buyer till the date of
the fault elimination or the delivery of new
Equipment instead of rejected one.

9.4. Replaced defective Equipment or its
parts are returned to the Seller upon his
request and at his expense within the time
period agreed upon by the Parties. The
Seller bears any transport and other
expenses related to return and/or
replacement of defective items.

9.5. The aforesaid warranty period for the
repaired Equipment or parts to replace the
defective ones starts from the date of their
start-up.

9.6. If the faults are unrepairable or if the
elimination of the faults requires more than
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract as a whole or to reject
the defective Equipment, or to demand
proportionate discount for it.

10. APBUTPAXK
10.1. Bce cmopsl u pasHoOrmacws,
BO3HHUKAIOIIME 110 HACTOALIEMY KOHTPAKTY

nin B CBA3HN C HUM, JOJIDKHDBI
paspeuIaThCs CTOpOHaMI/I IMOCPEACTBOM
NEPEroBOpPoOB.

HpI/I HE JOCTHIKCHHH  COoTIjlacuid,

CTOPOHBl YCTAHABIHMBAIOT NPETEH3MOHHBIM
nopsaook. B cmydae  HampaBneHwus
IIPETEH3UH, CPOK €€  pacCMOTpEeHHs
cocraBinseT 20 paGoumx IHEH ¢ MOMEHTa
IOy YSHHUS.

B cnyuae ecnu CTOpOHBI HE MPUAYT K
COITIALIEHUIO, TO CIIOPEI HOAJIeKaT
PacCMOTPEHUIO B MexayHapogHoM
apbutpaxxuom cyne npu benopycckoii
ToproBo-npOMBIIZIEHHOM ~ majmare  T.
MMHCK B COOTBETCTBHM C PernmamMeHTOM

10. ARBITRATION

10.1. The Parties are to settle all disputes
and disagreements, which may arise out of
the present Contract or/and in connection
with the same by means of negotiations.

If no agreement is reached, the Parties shall
follow  pre-court dispute settlement
procedure. In case a claim is submitted, the
time for its review is 20 business days from
the receipt date.

If the Parties cannot come to an agreement,
any disputes shall be settled by
International Arbitration Court at Belarus
Chamber of Commerce and Industry in
Minsk in accordance with the Arbitration
rules and substantive law of the Republic of
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npaBa PecnyOnuku benmapych.  S3BIK
CYJOTIPOU3BO/ICTBA — pyccKuil. Pacxonsl o
apOuTpaxky  pacmpeleNsioTcs — caMHuM
apouTpaxem. PelueHue apOutpaxa
ABJIAETCS OKOHYATETHHEIM )
00s13aTeIbHBIM 11 00€1X CTOPOH.

10.2. Bo Bcex cimyyasix, KOrga B KOHTpaKTe
npexycmarpuBaercs npaso Iloxkynarens
OTKa3aThCS  OT KOHTPakTa WIM OT €ro
gacty, He TpelOyercs oOpameHus B
apOuTpaXx u/Wiu peuieHus apOuTpaka.

The language of legal procedure is
Russian. The arbitration costs shall be
distributed by the Arbitration. The
Arbitration decision is final and binding for
both Parties.

10.2. In all cases when the Contract
stipulates the Buyers' right to cancel the
Contract or its part, the recourse to
Arbitration and/or Arbitration decision is
not required.

11. 9KCITIOPTHBLIE JIMINEH3NU

11.1. TlpomaBeu mpuHUMaeT Ha cebs Bce
3a00TBl W pPacxoJpl, CBSI3aHHBIE C
NOJy4E€HUEM J3KCIOPTHHIX JIMLEH3UU Ha
nocraBky  obopyzoBaHus B o00OBbeMe,
IpeayCMOTPEHHOM HACTOSLIMM
KOHTPaKTOM.
11.2. Ecnu nuneH3ud He OyayT HOJYUYSHBI
WIN JO OKOHYaHUs UCIIONHEHMS KOHTpaKTa
OyZyT  OTO3BaHbl  COOTBETCTBYIOLIMMU
BIACTSMM WINM [JEHCTBHE WX HCTEYET,
IToxynarens wuMeeT MpaBO aHHYJIHPOBATh
HEHCIIOJHEHHYIO 4YacTh KOHTpaKTa WU
KOHTPAakT B LEJIOM. B 3ToM  clIyuae
[Toxynatens  Bo3Bpamaer  Ilponmasuy
TEXHUYECKYI0 JOKYMEHTAIHIO w/unu
obopynoBaHue, IIOCTaBJICHHOE Ha
YCIIOBUSIX (Muxorepmc 2020).
Bce TpaHcnopTHRIE U ApYrHe pacxombl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPaTOM TEXHUYECKOM
JOKyMEHTallUu W/WiI O00O0pYyIOBaHUS IO
3TOM npuumnHe, HeceT Ilponasey, Ilponasen
obs3an  BepHyTh Ilokymatemo  BCHO
NOJy4YEHHBIE OT IOCIEHHEro  IUIaTeXH,
IPOU3BEAECHHBIE [0 OTKa3a OT JOTrOBOpa,
C HaYUCJIECHUEM % rOOOBBIX.

11. EXPORT LICENSES
11.1. The Seller assumes all cares and
expenses related to obtaining export
licenses for the Equipment delivery to the
extent stipulated by the present Contract.

11.2. In case the licenses are not received
or are revoked by corresponding authorities
before the Contract fulfillment is
completed, or their validity expires, the
Buyer shall be entitled to cancel the
unfulfilled part of the Contract or the
Contract as a whole. In this case the Buyer
returns  to  the  Seller  technical
documentation and/or Equipment delivered
on terms.
(INCOTERMS 2020). All transport and
any other expenses related to the return of
technical documentation and /or Equipment
due to this reason are borne by the Seller.

The Seller is to reimburse all payments
received from the Buyer and made before
the cancellation of the Contract, % per
annum being charged.

12, CTPAXOBAHME
12.1. IlponaBen npuHuMaeT Ha ce0s Bce
3a00Thl U PacXo/Ibl IO CTPAXOBAHUIO
niocraBisieMoro 1o porosopy [loxynaremto
000pyIOBaHUSA C MOMEHTA €T0 OTTPY3KH C
3aBofoB IlponmaBua w/unu ero
CyOIIOCTaBIIMKOB 1O MOMEHTA IIOCTaBKH
000pyIOBaHUS B COTIIACOBAaHHOE
CTopoHaMu MeCTO IIOCTaBKH B
COOTBETCTBHUHM ¢ 6a3UCOM NOCTABKH 10

12. INSURANCE

12.1. According to the delivery basis as
per INCOTERMS 2020 the Seller assumes
all cares and expenses related to insuring
the Equipment being delivered under the
present Contract from the dated of its
shipment from the Seller and (or) its
subcontractors’ works till the date when the
Equipment arrives at the point of delivery
agreed upon by the Parties .

HNuxorepmc 2020.

13. ®OPC-MAXOP 13. FORCE MAJEURE
13.1.  Cropousr  ocBoboxmatorcss ot | 13.1. The Parties are released from
OTBETCTBECHHOCTH 32 4YacTM4HOe wiH | responsibility for partial or complete non-

IIOJIHOE€ HEHCIIOJIHCHHE 00513aTe/IbCTB 10

execution of their obligations under the




HCHCIIOJTHEHHE  SIBUJIOCH  CIIEACTBUEM
00CTOATENLCTB  HENPEOAOIUMON  CHIIB,
BOZHHKIIUX TIOCJIE 3aKJIFOUEHUs] KOHTpaKTa
B pe3yJbTare COOBITUH Ype3BBIYAHOIO
XapakTepa. K 00CTOsTEeNHCTBAM
HETPEeoI0IUMOMI CUJIBL OTHOCSTCS
COOBITHS, HA KOTOPEIE CTOpPOHA HE MOXKET
oKa3aTh BIMSIHUE M 32 BO3HUKHOBEHUE
KOTOPBIX HE HEeCeT OTBETCTBEHHOCTH
(Hampumep, HABOJJHEHMUS, TIOYKapHI,
3eMJICTPSCEHUS, HU3MEHEHUS B
JCHCTBYIOIIEM 3aKOHOAATENbCTBE U Ap.). K
00CTOATENBCTBAM, 0CBOOO0XK IAIOIIINM
CTOPOHY OT OTBETCTBEHHOCTH, OTHOCSATCS
TaKKe IIPABUTEIHCTBEHHBIE
IIOCTAHOBJICHUS ~ WJIM  PacCHOpSDKCHMSI
TOCYJApCTBEHHBIX  OpPraHoB,  KOTOpHIE
JIeJIAF0T HEBO3MOXKHBIM WM 3HAYUTEIBLHO
3aTPYOHAIOT ~ WCIIOJIHEHHE  CTOPOHAMHU
CBOUX O0SI3aHHOCTEH.

13.2. CropoHa, cchularOIIascs Ha TaKue
obcrosTeNnscTBa, 0093aHa B 15-TUAHEBHEBIN
CpOK B NUCHMEHHOI bopme
UHQOPMHUPOBATh  JAPYryld CTOPOHY O
HACTYIUICHUH MOJOOHBIX OOCTOSTENBCTB U
TIOATBEPAUTD uX BO3HUKHOBEHHE
opUIUATEHBIMU JOKYMEHTaMU
COOTBETCTBYIOIIEH TOProBO-
TIPOMBIIIJIEHHOM Tanathsl. Ecnu cTopoHa He
HAIPaBUT WIM HECBOECBPEMEHHO HAIpPaBUT
HE0OX0AUMBIE U3BEICHHMS, TO OHa 00s3aHa
BO3MECTUTh OpyToi CTOpOHE
NPUYMHEHHBIE 9TUM YOBITKH.

13.3. Ecmu molple ©3  Ha3BaHBIX
00CTOATENLCTB HETIOCPENCTBEHHO
NOBJIVSUIA Ha MCIIOJNHEHUE 0053aTelbCTB B
CPOK  YCTAaHOBJEHHBIH B  HACTOALIEM
KOHTPAKTe, TO OJTOT CPOK COPa3MEpPHO
OTOJBUIaeTcsi Ha  BpeMs  JEHCTBHS
COOTBETCTBYIOIIETO OOCTOATETHCTRA.

13.4. Ecniu nanHble 00CTOATENBECTBA OYIyT
npojoKaTbes 6osee TpEX MecaueB, To obe
CTOPOHB! BIPaBE PAcTOPrHYTh HACTOSIIUM
KOHTpakT. B aToM ciyyae HM oaHa U3
CtopoH He BIpaBe TpebOOBaTh OT APYrou
CTOPOHE! BO3MEIIEHUS YOBITKOB.

be caused by acts of God, arisen after the
conclusion of the present Contract as a
result of force-majeure.

Events beyond any Party's control or
liability for their arising (like fire, flood,
earthquake, changes of current legislation
and others) pertain to force-majeure.

To the circumstances releasing any
Party from its responsibility also pertain to
government resolutions or orders of the
state bodies that make execution of the
parties' obligations impossible or impede
them to a great extent.

13.2. The Party referring to those
circumstances is to notify the other Party
within 15 days in writing about the coming
of those circumstances and confirm their
arising with official documents from the
respective Chamber of Commerce and
Industry. In case the Party fails to notify or
sends necessary notifications untimely, it
should pay the other Party caused damages.

13.3. If any of the abovementioned
circumstances have directly influenced the
execution of the obligations within term
stipulated in the present Contract, the
aforementioned terms will be
proportionally postponed for the duration
of this respective circumstance.

13.4. If such circumstances are in force
over 3 months, each Party has the right to
cancel the present Contract. In that case
neither Party has any right to require the
compensation of losses from the other
Party.

14. IIPABO COBCTBEHHOCTH

14.1. IIpaBo COOCTBEHHOCTH Ha
NIOCTaBIsIeMOEe 00OpYJOBaHUE, 3alacHbIE
YacTH, UHCTPYMEHT, TEXHUUYECKYIO

TOKyMEHTauuio nepexoaut ot [Ipogasua
[Toxynartento ¢ MOMEHTa IIOCTaBKH HX Ha
cxiax OAO «bemnmubay.

14. RIGHT OF PROPERTY
14.1. The right of property for the delivered
Equipment, spare parts, tools, technical
documentation devolves from the Seller on
the Buyer from the date of its delivery to
BELSHINA JSC’s warehouse.
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15.1. Bce mnpuioxkeHus, YIOMAHYTHIE B
HACTOSIIIEM KOHTPAKTEe, SBISIOTCA €ro
HEOTHEMIIEMBIMH YaCTSIMU.
15.2.  H3meHeHus 17§
HACTOSIIEr0 KOHTPaKTa AeHCTBUTENILHEL
JUIlb B TOM  CIy4yae, €Clli OHHM
COBEpIIEHEl B  MHUCHMEHHOH Qopme u
IO JTTMCAHBI YTIOJTHOMOYEHHBIMU
TIPEJICTABUTENISIMUA CTOPOH.

15.3. Hu ogna u3 CTOpOH HE MMEET IpaBa
nepefaBaTh CBOU TIpaBa, OOS3aHHOCTH M
WHQOPMALMIO [0 HACTOALIEMY IOrOBOPY
Tpetbeit  CtopoHe ©0e3 NUCBMEHHOIO
coryiacus Apyroit CTOpOHBL.

15.4. VYmmara IlpomaBuoM TieHH W/WIU
BO3MEIIEHNE  TPAMBIX  YOBITKOB  HE
ocBoboxnaer IlpomaBua or 00s3aTENbCTB
TI0 BBEIIOJTHEHUIO KOHTPAKTA.

JOITOJTHCHU A

15.5. Ilocne  moammcanus HAcCTOSINErO
KOHTpaKTa BCE IPENbIIAyLIUE NIEPErOBOPHL
¥ [IEpEINCKA 10 HEMY TEPSIOT CUITY.

15.6. HacTosmmii KOHTPAaKT COCTaBIE€H U
NOJIMCaH Ha U PYCCKOM SA3bIKaxX B
IBYX OJK3EMIULIpax MMEIOUMX paBHYIO
opuaueckyro cuny. IIpu pasHornacuu B
TPaKTOBKE PpPYCCKOM M BEpCcUil
HACTOSLIEr0 JOrOBOpa, pyCcCKas Bepcus
IIpEBAIUPYET.

15.7. IIponasen rapaHTupyer
[lokynaremto, uTO0 OH OO0JNaHaeT BCEMHU
HEOOXO0IUMBIMU naTeHTaMH Ha
nocrasngeMoe 00OpYyJOBAHUE M 3allaCHBIE
YaCTM M TI0CTaBKOH 00OpyIOBaHMS U
3allaCHBIX YacTell He OynyT HapyLIEeHBI
IIpaBa TPETHUX JIKLI.

15.8. Ilpm cCymecTBEHHOM HapyIIeHUU

[Iponasiiom yCIIOBUIA HaCTOSIIEro
KOoHTpakTa [lokymarenp HMeeT TIpaBo
pacTOpruHyTh €ro B  OJHOCTOPOHHEM

NOpPSIAKE C MHUCHMEHHBIM H3BELICHUEM 00
aroM Ilponasiia 3a 20 (mBamuaTs aAHei) 10
JIaThl paCTOPKEHMI KOHTPAKTa.

15.9. Hacroswmmii [OroBOp BCTYMAaeT B
culy ¢ U JIeWCTBYeT [0

15.10. Bo BceM OCTaJIBHOM, 4YTO HE
NPENYyCMOTPEHO HACTOSLIUM KOHTPAKTOM,
CTOPOHBI PYKOBOJCTBYIOTCS ACHCTBYIOIINM
3aKOHOJATEILCTBOM PecnyOnuKu.
benapycs.
16. AHTUKOPPYIIIIMOHHASX
OI'OBOPKA.
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15.1.  All appendices to the present
Contract are to be its integral parts.

15.2. All amendments and addenda to the
present Contract are valid only if they are
made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

15.3. Neither Party has the right to transfer
their  rights, obligations and any
information under the present Contract to
the third party without a written consent of
the other Party.

15.4. Payment of penalty and /or
compensation of direct damages by the
Seller does not release it from obligations
on the execution of the Contract.

15.5. All previous negotiations and
correspondence pertaining to the present
Contract are null and void after its signing.
15.6. The present Contract is made up and
signed in Russian and in duplicate,
both texts being authentic. In disagreement
when interpreting Russian and
versions of the present Contract, the
Russian version prevails.

15.7. The Seller guarantees to the Buyer
that it holds all necessary patents for the
Equipment and spare parts being delivered
and that the delivery of the Equipment and
spare parts shall not violate the rights of
any third party.

15.8. If the Seller breaks significantly the
present Contract the Buyer shall be entitled
to cancel the Contract unilaterally having
notified the Seller in writing 20 (twenty)
days before the date of the Contract
cancellation.

15.9. The present Contract comes into
effect as of and is valid till

15.10. In all other respects not stipulated by
the present Contract the Parties are
governed by existing laws and regulations
of the Republic of Belarus.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE.
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U3BECTHHl  TpeOOBaHUA  JEHCTBYIOLIETO
3akoHOZarenncTBa Pecmybiuku benapycs
0 TPOTMBOAEHCTBMU KOppYyNUUM (najee -
AQHTUKOPPYIIIVIOHHBIE TpeGOoBaHMS).
Croponsl 00s3yIOTCA obecrieunTs
cobmoaeHye AHTUKOPPYILIUOHHBIX
TpeOoBaHuil 17} He COBEpILIEHUE
KOPPYHUMOHHBIX JeUcTBUI pu
VCIIOJIHEHMH HACTOALIETO KOHTpakTa. B
paMKax  HacTOSIILEro KOHTpakTa IIOX
KOPPYILMOHHBIMU JeUCTBUAMM
NOHMMAIOTCSl IEHUCTBUS, yKa3aHHbIE B CT.l
3axona  PecnyOmuxku  bemapych  oT
15.07.2015 Ne 305-3 «O OGopnbe c
KOppYILMEN».

16.2. B cinyyae BO3HUKHOBEHMS Y CTOpOHBI
MOJO3PEHMI, YTO MPOM3OLIIO WIM MOXKET

NPOM3OHUTH  HApYIICHHE  KaKUX-IH00
NOJIOXKEHU I HaCTOSIIErO MYHKTA,
coorBercTBytomas CropoHa o00s3yercs

yBeoMUTE 00 3TOoM aApyryro CTopoHy H
rOCYapCTBEHHBIE OpTaHsl,
OCyIIeCTBMtoIUE O0pb0y ¢ KOPPYIIHEH,
B IIUCHBMEHHOH (opMe, B COOTBETCTBUU C
TpeOOBaHUAMHU JefCTBYIOLIEro
3akoHOAarenscTBa Pecrrybnuku benapyce.
16.3. B ciyuyae Haiduds MOATBEPIKIACHUI

(DOKYMEHTOB) COBEpPUICHMS ONHOH U3
Cropon KOPPYILIMOHHOIO
NpaBOHAPYLICHHUS, BBIBJIEHHOT'O
rocy1apCTBEHHBIMU OpraHamy,
OCYIIECTRIISIOIUMU 60pn0y v
Koppynumei, apyras CTOpoHA HUMEeET
IpaB0O B  OJHOCTOPOHHEM  TOPSIIKE

OTKa3aTbCs OT WCIONHEHUs KOHTPAKTa,
yBeioMuB CTOpPOHY B HOpPSAKE U CpPOKH,

aware of the requirements of the applicable
legislation of the Republic of Belarus
regarding the prevention of corruption
(hereinafter referred to as the "anti-
corruption requirements"). The Parties
undertake to ensure compliance with the
anti-corruption requirements and to refrain
from committing corrupt acts during the
performance of this Contract. For the
purposes of this Contract, "corrupt acts"
shall be understood as the actions specified
in Article 1 of the Law of the Republic of
Belarus No. 305-Z dated July 15, 2015,
"On Combating Corruption."

16.2. In the event that a Party suspects that
a violation of any provisions of this clause
has occurred or may occur, the respective
Party undertakes to notify the other Party
and the state authorities responsible for
combating corruption of such suspicion in
writing, in accordance with the
requirements of the applicable legislation
of the Republic of Belarus.

16.3. In the event that there is confirmation
(documentation) that one of the Parties has
committed a corruption-related offense—as
identified by state bodies responsible for
combating corruption—the other Party
shall have the right to unilaterally withdraw
from the contract, upon notifying the said
Party in the manner and within the
timeframes prescribed by the applicable
legislation of the Republic of Belarus.

IpenyCMOTpEHHEBIE JIeACTBYIOIIUM
3aKOHOIATENHCTBOM PecnyGnuxu
Benapyce.
17. OPUIUYECKUE AAIPECA U 17. LEGAL ADDRESSES AND
BAHKOBCKUWE PEKBU3UTHI BANK DETAILS OF THE PARTIES
CTOPOH
The Seller The Buyer




